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ВЕРБАЛЬНАЯ НОТА ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИРАНА ОТ 22 НОЯБРЯ 
1965 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

Постоянный представитель Ирана при Организации Объединенных 
Наций свидетельствует свое почтение Генеральному секретарю Органи
зации Объединенных Наций и имеет честь сообщить, что правительство 
Ирана, во исполнение резолюции Совета Безопасности от 20 ноября 
1965 г. по вопросу о Южной Родезии и, в частности, пункта 8 постанов
ляющей части, в котором все государства призываются, среди прочего, 
наложить "эмбарго на нефть и нефтепродукты", отдало распоряжение 
работающим в Иране компаниям, экспортирующим нефть, воздержаться 
от продажи нефти Южной Родезии. 

Интересно отметить, что это решение подтверждает на деле после
довательную и непоколебимую политику иранского правительства в связи 
с вопросом о Южной Родезии. Эта политика, которая лежала в основе 
активной поддержки и инициативы Ирана в отношении различных резолю
ций, принятых Организацией Объединенных Наций по этому вопросу, была 
снова подчеркнута декларацией правительства Ирана от 1 ноября 1965 го
да. В этой декларации правительство Ирана снова подтвердило свою 
давнюю и безоговорочную поддержку стремлений и законных прав корен
ного населения Южной Родезии и заявило, что оно приложит все усилия, 
в сотрудничестве с огромным большинством государств-членов Организа
ции Объединенных Наций, для того чтобы осудить и лишить эффективности 
одностороннее провозглашение независимости. 

Постоянный представитель Ирана имеет честь просить о распро
странении настоящего сообщения государствам-членам Организации в 
качестве документа Организации Объединенных Наций. 
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